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LOVENSKI NAROD. 
Izhaja vsak dan, izvzemfii ponedel jke in dneve po prazn ik ih , ter ve l ja p o p o s t i prejeman za a v s t r o - o jr t« r s k o d e ž e l e M celo leto 1*5 jrld., M pol t ta 8 g l . , 
z a četrt le ta 4 g l d . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom z a celo leto 13 glri., za četrt leta 11 glri. .'0 kr. , za en mesec 1 g ld . 10 k r . Z a pošiljanje na 
dom se računa 10 k r . za mesec, 30 k r . z a četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e t o l i ko več, ko l i ko r poštnina iznaša. — Za gospode u č i t e l j e n a l judsk ih šolah i n 
za d i j a k e ve l ja z n i ž a n a cena in s i c e r : Z a L j u b l j a n o za četrt leta 2 g l d . 50 k r . , p o p o š t i prejeman z a četrt leta 3 g ld . — Z a o z n a n i l a se plačuje 

od četiristopne pet it-vrste 6 kr . , Če se oznanilo enkrat t i s k a , 5 kr . , če se dvakra t , in 4 k r . , če se t r i - ali večkrat t i ska . 
D o p i s i naj Be i zvole f ranki ra t i . — R o k o p i s i se ne vračajo. — U r e d n i š t v o j e v L jub l jan i v Franc Kolmanove j hiši št. 3 »gledališka s to lna " . 

O p r a v n i i t v o , na katero naj se blagovol i jo pošiljati naročnine, rek lamaci je , oznani la , t. j . administrat ivne reči, je v „Narodnoj t i s k a r n i " v Ko lmanove j h iS i . 

Minister našim uradnikom. 
V sobotnej seji državnega zbora so se z 

višjega mes ta izgovori le besede , katere se 
n a m j ako važne zdo, in na katere naj bodo 
posebno opozorjeni naš i gospodje u r a d n i k i 
po S lovenskem, k i naj s i te besede svojega 
vrhovnega načelnika m i n i s t r a T a a f f e j a 
— ka j t i on j i h je govor i l — prav dobro za 
pomnijo, z las t i zdaj pred vo l i t vami . Reči mo
ramo , da tako poštene b e s e d e skoro da 
ni jsmo z min is te rske k l op i slišali v Avs t r i j i , 
zato je p a ne bomo pozabi l i . Nemški beroči 
u r a d n i k i p a naj s i ne pozabijo kakšen eksem-
p l a r nedel jske nove a l i stare „Presae" od 
zadnje nedelje Bpraviti, d a tud i oni ne poza
bi jo, kaj je v ladna volja. 

S l o vansk i p o s l a n e c iz M o i a v e d r . K u s y 
j e namreč r eke l v svojem govo ru : „Upravna 
b i r o k r a c i j a je po deželi prot ivna ne l e 
v s e m u n a r o d n e m u p r i z a d e v a n j u v po 
litičnem, temuč tudi v ku l tu rnem oz i ru . D u h 
s o v r a ž n o s t i in sumnjičenja zoper opravi
čene želje S l o v a n o v , k i ga kažejo u r a d 
n i k i , v zbud i l je v preb iva ls tvu s u l iu jezo 
do oblastni ) . A l i m i s l i Avs t r i j a , da bode mogla 
kakovo dobro misijo m e j uovodobljenimi Jugo 
e lovaui dovršiti, č e s t a r o d o b i j e n e s v o j e 
S l o v a n e z a t i r a . V l a d a i n n j e n i o r 
g a n i n a j b i v e n d a r k a j p r e m i s l i l i i n 
n e v e č t a k o s o v r a ž n i b i l i n a r o d n i m 
p r i z a d e v a n j e m n a š e g a l j u d s t v a " . 

K e r 80 uže prej naš dr. Vošnjak, Pražak, 
W u r m , V i t e z i e in dr. jeduake tožbe govori l i , 
vstane m i n i s t e r g r o f T a a f f e i a p r a v i : 
. „ J a z o b ž a l u j e m , č e so r e s n e k a t e r i 
u r a d n i k i B S V O J O a n i m o z n o s t j o (so

vražnostjo) d o s l o v a n s k e g a n a r o d a 

n J e g a n a r o d n i č u t ž a l i l i . J a z h o 
č e m n a v s a k n a č i n , k o l i k o r h o d e 
m o g o č e , n a t o d e l a t i , d a b o d o 
u r a d n i k i p r e d o č m i i m e l i , d a 
s v o j o d o l ž n o s t s k r u n l j o , č e k a 
ž e j o z o p e r k a k o n a r o d n o s t k a k 
š n o p r o t i v n o s t . * * 

To so z la ta n rn i s t r o v e besede, ka t e r e 
naj se po u rad ih v Btekleno okvirje in na 
steno denejo, posebno pa nemškutarskim ag -
tatončnitn u radn ikom pred nos, da j ih bodo 
vsak dan bra l i . 

Posebno pa zdaj v L j u b l j a n i p r e d 
m e s t n i m i v o l i t v a m i gospodom uradn ikom 
živo priporočamo, naj študirajo pomen teh 
besedij in naj iz nj ih prepričanje dobivajo, 
da prihajajo in so b l i zu uže drugi časi, ko 
ne bode več „huda denunci jaci ja" , če je b i l 
kdo tožen, da vedno lojaluej naroJnej s t r a n k i 
nij dovelj p ro t i v ea i n s o v r a ž e n . 

K o j e b i l lan i prišel nov i deželni načelnik 
g. K a l l i n a , ob l jub i l je javno, pravičen b i t i 
in o b j e k t i v e n obema s t rankama. Tačas 
smo se njegove besede vesel i l i , kakor se je 
„Tagblatt" repenčil, vedoč, da z objektivnostjo 
njegova s t r a n k a obs t a t i ne more. Zdaj slišimo 
obljubo ob j ek t i vnos t i naravnost z ministerskega 
stola, in vese l i nas, da ima isto adreso. 

Če v l a d a t a k o g o v o r i i n t u d i 
t a k o d e l a , p o t e m j e j n i j s m o sovražni, 
potem se bode smela vse podpore od strani 
narodne s t r a n k e v svesti b i t i , ka te ra nič dru 
zega nehče, nego da se povsod Bpoštuje na
rodni čut, i n da se nam dajo vse gurane ji-
k i so za ohran i tev naše narodnosti potrebne 

Iz t ega pa t u l i s l ed i , da odslej mora 

nehat i ono rcvanje pri vo l i tvah zoper narodno 
stranko. In uže pr i pr ihodnj ih vol i tvah II. r a z 
reda 10. t. m . v L jubl jani bomo paz i l i , a l i se 
bodo besede min i s t rove izvrševale. In o tem 
prosimo, naj se nam zaupno poroča natanko. 

Politični razgled. 
V o t r t m j e «1 «»*«»!«». 

V L j u b l j a n i 7. ap r i l a . 
IVove vitli t ve za državni zbor bodo, 

kakor zadnja „N . F r . P r . " zopet porota, uže 
za mesec junij razpisune. Po sk lepu državnega 
zbt ra bode mnogo novih udov gospodske zbor-
n c e imenovanih, (pairs-schub). 

V tlršuvnent ^hoiii je v budgetnej 
debat i bi la 5 ap r i l a sprejeta vsa terjatev po
trebe za min is t ra notranj ih zadev. G r o f T a a f f e 
•e pr i tej p r i l i k i izpregovori l važne besede, 
k a t e r e ocenju emo na p r v e m mestu tega l i s t a . 
Razen tega je o d g o v o r i P i r q u e t u z obljubo, 
da bode v lada za ceste odslej bolj s k r b e l a ; 
poslancu H a r a n t u je obeta l , da bo le postava 
za potepuhe v lada še bolj ostro rab i l a , i n 
sploh je b i l na vse kraje pr i jazen. 

V umije- d r z t i T r . 
Iz it u ki* t-v.ittm se poroča, da s ta se

nat i n zborn ca sprejela spremembo us t i v e , 
k a k o r je b i l a potrebua vs led neodvisnosti R u -
n u i u j e i n vsled odstopa Besarabi je ter pr idob-
Ijenja Dolruče. 

/Uhane* H O pos la l i deputacijo v R i m 
k i bode govo r i l a z a to, naj se E p i r ne odstopi 
Graciji. Deputaci ja poj de v P a r i z , na D u n a j , 
v London, B e r l i n in Pe t e rbu rg . 

(mt-šku žuga, da bode T u r c i i i vo isko 
napovedala, če ne doseže svoi ih t e r j a t e glede 
razširjenja svoj ih mej v E p i r in Tesa l i jo . 
Bode teško kaj , ker Če si G r e i i j a nij upala 
tačas po orožji poseM, k o se je bor i la T u r 
čija proti Rusom in Srbom ne bode se ni zdaj. 

€m 4i #•# In* Itii je s svo iega o toka K a p r e r e 
prišel v R i m , kjer je bi l na kolodvoru navdu-

Jezikoslovne reči. 
I z S loven i j e . — M . 

WJ bodemo pistdi numestu v , 
(Da l j - . * ; 

P o Časnikih je bi lo čitati, d a j e s l i r pes 
miša požrl, p a miš m u je želodec prejedla, 
da si j e pot na venkaj n a r e d i l a ; nasledek je 
b i l t a , d a j e pesu ta skrek titek pojedel A l i 
n i v R u s i j i t u nekaj t&cega? K o l i k o življe v, 
rusko žitje ujedavnih mm Rus i i a probavljati! 
Leg i j on „mišev" je, koje mora Rus i j a prena-
narod i t i , legijon j i h je zunaj, s koj imi se 
mora boriti s posebno a r m a d o ! A l i bo tu 
dober t ek imelo, iu k d a j , lega m i ue vemo, 
t o ve le on, k i narode povzdiguje in ponižuje. 
„Em t a k o uče, drugi j i m ver,aui6, oboje ore/. 
p remise lka . Človek rad vrjauie, k a r ga ve 
B e l i " , i u k u r želi, da b i bi lo. ( a Z v u n u 1877, 
12G.) N e zidajmo s i z lat ih gradov v oblake, 

*) Glej štev. 78, 

ne misl imo tako površno, ne zibajmo se v 
nadah, tako usodepolnih i n strašnih hladnemu 
razuma. „Najbolj se je bat i te p o g u b n e 
p o v r š n o s t i mlad im narodom, kater h omika 
ni i z ras t la i z naroduih t a l , a razv i la se je 
p o l mogočnim upl ivom tu js tva . T a k i ee le 
preradi s l e p e z u n a j n o s t j o " , prav i na 
nekem mestu g. prof. dr . Celest in. ( „Zvon" 
1877, 61) G . t[ navaja p r i m e r : »Francoski 
nor i i iandizem, provinci jal izem i td . , se je z l i l v 
en francoski l i t e ra turn i j ez ik Ravno to 
se bo s časom zgodilo z 
vsemi B l a v j a h s k i m i p l emen i " . D a je s f r anco 

s k i m i narodi t a k o b i v a l o , j e gotovo, a da 

bude jednako, in celo „po zakonu p r i r ode " , 
t u d i nt vsemi s lav jausk imi p l emen i " , to je, 
d a se optimistično Izrazimo, negotovo. T a 
primer z a naše s lavjanske težnje n i kako r ne 
v e j a . O u a „fiancoska p l emena" so b i la v 
okrožju „ f i a u c o ? k e " države, kakor smo tudi 
mi v o k v i t u avstr i jske države; ali smo mi v 
okviru ruske države? O u i h p l e m e n govoriv-
ščina Be j e z l i l a — k a k o ? p o v e zgodovina — 

v „en" francoski jezik, a l i se imamo tud i 
mi zarad tega e l i t i v en, nemški, jez k ? A l i 
ui dosti, da nas nemščina z a l i v a ? A l i ne r e 
agiramo iz vseh moči prot i temu, ko čutimo, 
da nam n e m ka pi javka BOS* s lovansko k r i iz 

srca? Ne bodimo podobni jetičnemu človeku, 
ki ozdravljenja pričakuje do zadnjega d i h a . 
Bod imo zadovo l jn i , če se moremo Hrva t o v 
ok leni t i , H r v a t i pa nas. Poprej bodemo m i 
pati pod troče kolo zgodovine, kako r se bodo 
z ida s lovanska narečja, ka j t i „ b o j za bitje se 
bije z l j u t o n e u s m i l j e n o s t j o K o 
bi pal i , mora l i bi prok le t i svoje zdanje pro 
bu lanje, svojo novo, mučnejšo agonijo in u m i 
rajoč k l i c a t i : po-deri nje je b lo hu|e od pr
vega " pomenlj ivo piše g. Cele>t in, bivši ru<ki 
profesor in r u s k i doktor . ( „Zvon u 1877, 125.) 
Zatorej „postimo vse p r a z n o upanje i n p r i 
čakovanje; tako je« ( „ Z v o o u 187G, 3 0 2 . ) ; 
„pustimo pr ihodnost in s k r b i m o z a s e d a 
n j o s t " , ve leva profesor g. S t r i t a r , k i tud i 
nekaj ve, ( . Z v on " 1877, 159.), i n ka r morajo 
t u d i „Novice" po t rd i t i . 



Seno pozdravljen od množice. Ker je zelo bo
lan, prenesli so ga v blazine zavitega k njego
vemu Binu Menottiju. 

Angleški uradni list priobčuje depešo bri
tanskega agenta od 1. aprila, v katerej po
roča, da je Zuiu-kralj Cetewayo poslal v 
angleški tabor poslanika, kateri je rekel, da 
Cetewiyo mj nikoli vojske z Angleži želel. 
O n je pripravljen mir narediti. 

I)op I N I . 

I s C e r k n i c e 5. apr i la [I^v. dopis.] 
J . — Lep večtr j e b. l to — 3 0 . marcija. P o 
mladansko solnce i zv tb i lo je novo gibanje v 
na rav i ; novo veselje razodeva se krog in krog. 
M i rno leži jezero v zelenem Javornikovem pod
nožji; otožno si gledava on svojo belo-uneženo 
glavo v j e z * r u : zavit v mr z l i plajsč zavida 
oživelo brstje, novo petje i n prerodo v lepej 
dol in ic i pod s ebo j . — 

K a k a l epa harmoni ja v lada t u ! K a k a lepa 
narodna pomlad i zbudi la se je tud i v dolini 
— v Ce rkn i c i , kako čvrsto narodno gibanje 
veja t u k a j ! 

O d nekedaj znano je rodoljubje notranj
s k o : narodna podvzetja, vol i tve, kjer so ti 
notran jsk i rodoljubi p r v i ko raka l i , ter s ta l i 
moško kot skale na voliščih za našo reč, p r i 
čajo dovolj o njem. 

A l i društveno življenje spalo je v C e r 

kn i c i vide/no z imsko spanje. P ed sneženo odejo 

bilo je polno materi jala za delo, za življenje. 
G. G r b i ć znani ntxš skladatel j in rodoljub 
pr ide les, t e r sestavi „Narodno bralno d r u 
štvo". Naprav i lo je to takoj pred pustom dve 
vesel ici . Me j tema bi la je m* s ka rad a rej s i 
jajna. Vsa j 4 0 f i n ih mask rajalo, smijalo Be 
in plesalo je v pretesnih prostorih. Or.jent, 
Španija, B i smarck , tuje in domače noše, k a 
rak t e r j i iz oper in šegavost vsakdanja — vse 
je b.lo v najbolje okusnem okv i r j i zastopano. 

n N a pomlad bomo pe l i in i g r a l i " čul sem 
energični glas g. G . tičas. In v istini kakor 
iz tal i zk l i ca l je on lepo število i g ra lk in igral 
cev okrog sebe. T o je šumenje, to je rojenje, 
letanje, dejanje in veselje, kakor v panu okrog 
skrbne mat ice ! 

3 0 . marci ja b i l a uže d ruga gledališka pred
stava. P rog ram b.l je p r imeroma jako bogat 
Čveterospevi peli so so izbrano lepo. Grbić-eva 
nova s k l a d b a „Zdravica" bo gotovo unarodila 
se. (Čujem, da namerava g. G . i zdat i svojo 
bogato novejšo zb irko kompozici j . In kako 

bode t i popevajoč narod slovenski se podporo ? 
Z a trud bo moral g. skladatel j t rpe t i še gmotno 
izgubo — ka - l i ? !) 

In i g r i t a večer — i g ra l i s t i ae nebeško 
dobro. Nekako tesnim srcem pričakoval sem, 
dokler se je odprlo zagrinjalo. A l i uspeh pre
kosi l je vsako pričakovanje! Obadve i g r i : 
.Svojeglavneži" i n „Mutec" ima ta Se precej 
dejanja, dosti zapletkov in čist, gladek j ez ik . 
Ne p šem tukaj, da bi hva l i sa l in se l i za l . 
Resnica je, pove se lahko očitno v obraz, da 
e vseh ednajst oseb v obeh igrah igralo iz 

nenadno izbrano. V „Svojeglavnežih": oče, 
mati, mož, žena in b i 'na pa sluga — vse se 
je tako lepo strinjalo, vse je bi lo popolna ce
lota , nihče nij kaza l treme i n „kurjega po l t a " 
prvencev. „Vodo bi v Savo n o s i l " , da b i kaj 
govoril o moži i n o očetu v „Mutci" : on je 
stvaritel j i n učitelj, iu vodn ik vsemu in po
vsod ! P a ženka n jegova ? T i s t a nježna, na
gajiva b l ond ina ! M a t i njena b i l a je i z v r s tna ; 
poznana s postonjskega odra . In mož njen 
igral je premišljeno, razumno — in tako p r i 
dni s luga. T i pa brdka hišina, t i s i b i l a v 
svojem elementu, kakor r i b a v vodi . 

In v „Mutci" nastopilo je šest osob, pa 
pet novih. Odkod tol iko zdravega, podvzet-
nega materi ja la g. G ? I t a ig ra ponesla se 
je j ako dobro ! Gotovo ne hva l im zas ton j ! 
Razumna igra, g ladki d ia log i — vozel za vo
zlom razvozl jal se je lično i n urno. L e p a p r i 
kazen b i l a je d ivna mati, lep talent s tr in ja se 
s pridnostjo p r i n je j ! A škodilo bi jej ne, da 
bi hote la v star ih rolah malo stareja b i t i ; in 
to velja za vse naše m ladenke ! To zahteva 
d ramaturg i j a ! No , in pa dok to r ? T a presneti 
dr . Skaza , kako s i b i l t i moder in dober ; mr 
tve bi b i l skl iceval v življenie! Tebe moramo 
poslat i na romanje n a š i m renegatom za „žile 
t i pa t " . N o , Če se zmotiš, in j i h kje drugod 
potipaš, nič ne de, se bodo morda še poprej 
preobrni l i . P r i slugi „ L u k i u zapazi l sem ta
lent naraven, šegav, k a r se redko najde „in 
ter p l ebem" . Natoren humor, da je le ka j . 
In „Mutec u sam bi l je mutas t i mutec, lesen, 
kakor se je spodobilo! Comme i l faut ! 

K a k o človeka veseli t a k naroden večer 
t ak napredek, postavljen n a trdnih t l eh ! P a 
tud i g. rešpehtar, k i so slučajno tudi okol 
pregledaval i , kaj je prav in kaj nij prav po 
šolah, b i l i so navzoči, a l i bolje, počestdi so 
nas s svojo s i . navzočnostjo, in dejali so na 

ves glas: „sehr gat ! " Tudi vam vel ja g. r e -
špehtar S imove g a r d e : „sehr gut, b rav aufge-
f i i h r t ! " S u h , k a k o r suha južna, pohleven ka 
kor jagnje, u l ek l i s t e keda j , ko so bili Se 
manjši d a v k i in manj renegatov zvonec „za 
ure' ' v l jub l j ansk ih šolah. Bevvegung, intelli-
genz in pedagogiseher „fortschritt* pa — dieti, 
okrožili so tisti de l vašega telesa, za katerega 
se vse peha in poti (pa sredstva so r a z n a ! ) 
tako vidno in lepo — in brado podpr l i so s 
t remi podbradk i . Pove j te vi Bvojim pajdašem, 
kakov duh , kakov narod biva „fxtra m u r o s " 
sU v e n s k e m e t r o p o l e ! L e tako naprej v r l i 
Cerkničani! 

Želeti je, da bi se na t ak način na več 
k ra j i h p r ebu ja l narodni ponos, narodna zavest 
po igrah in petji. Popre j , kedaj , k o l i k o d r u 
štev ime l i s m o : b i l o je vse preburno, z idano 
na p e s k u ! Mis l i l o s e nij na obstanek in p r i -
hodojost, n a viharje in na duševno hrano . — 
N a odru navadi se človek ponaše, življenja, 
govor domač u pel java se tu v srednj i , zane
marjeni s tan, boljše moči iz pr iproste mase 
l ikamo tuka j . Tore j reelno zopet na d e l o ! 

Koncem naj omenjam ?e, da se je na
vdušeno skleni lo s pomočjo dekandcega in ob
činskega u r a d a p raznova t i srebrno ženitev N j . 
Veličanstev. P r a v tako r o j a c i ! Kažite r e n e 
g a t o m , p r u s i j a k o m in b i r o k r a t o m , da 
nam je res za A v s t r i j o mar, in na § 19. 
ustave, da smo lo ja lni S l o v a n i i n hočemo 
b i t i . Naj bode vsa tdo\anska p S l o v e n i j a w je 
den kres na s lovesni večer. — T u k a j bode 
ra/svit l java na predvečer, Blovesno zvonenje , 
pod ur 11 m nebom zabava v obličji k r esov . Na 
2 4 . pa bode služba božja, banket , in na ve
čer s lovesna beseda z igro. O tem poročam 
svoj čas. 

I m M i r * , k « * Iti«*« r i c r 5. a p r i l a 
[Izv. dop.] I l i rsko - bistriško- t rnovska čitalnica 
se j e z j edmi la z županstvi B i s t r i c a -T rnovo , ter 
veselico 2 4 . t. m. na čast Veličanstvoma, preav . 
cesarju in cesaric i , ob pr i l i k i srebrne poroke 
s sledečim programom pr i red i la . 

Dne 2 3 . ap r i l a ob 8. u r i zvečer s v i r a po 
Bis t r i c i in T rnovem godba, mej tem s ta obe 
vasi razsvi t l jeni in iz možnarjev se 21 k r a t 
ustre l i . Zažgo se okolo po holmcih k resov i . 
Dne 2 4 . apr i l a naznanja p i i t rkovan je zvonov 
ob zor i slovesni dan, mej t em se iz možnarjev 
2 1 . k ra t ust re l i . Godba sv ira po omenjen ih va
seh. O b devetej u r i zjutraj s lovesna sv . m a t a 

„Čem pre j Bi izberemo e n obščislavjan-
sk i j e z ik , t e m p r e j bomo duševno ed in i " , prav i 
g. /i. Tacega j e z i k a n a m ni t reba niti zberati 
n i t i k r p a t i i n ustvar ja t i . T a k jezik že b iva . 
. A l i ne vemo že vs i , d a t a k e g a jez ika nam 
ni t reba ustvar jat i , k e r j e uže ustvar j en" , po 
prav ic i praša profesor gosp. S t r i t a r . ( „Zvon" 
1 8 7 7 , 1 5 8 ) . Tukaj n a m n i na voljo dano, 
nam n i dovoljeno, t o a l i ono rusko obl iko s i 
omi l i t i i n v s l ovenšč ino u r i v a t i , češ, tako 
se bodemo približali ruskemu, občno-slovan-
B k e m u j ez iku, ka l n r i m a na u m u g. n , de-
ja j e d a z „nesrečnim vu se j i m bodemo pr i 
bližali, u srečnim u p a se oddalj i l i od nj ih. 
Ruščino imamo tako uzet i , kakor je, z vsemi 
n jen imi prednostmi i n nepopolnostmi. Če 
imamo slučajnu kako napako v svoji p isav i 
k i b i b i l a nekol iko podobna rusk i ob l ik i , k a r 
se od sedanjega predloga „v' nikakor ne 
more t r d i t i , še n i dovolj razvidni razlog, d a 
j o imamo čuvati kot nedotaklj ivo svetinjo. In 
če b i b i l i res tol iko nesrečni i n trdokorni , da 
b i oh ran i l i to nesrečno obliko v, bode l i z a 

to smet, kakršna je napčna obl ika y, mesto 
pravega it, naša slovenščina podobnejša r u 
; čini V A l i se bodemo s tem ruščini res kaj 
približali? In ko bi se — „Al i ni prišel pr i 
nas že vsak pametni človek do tega prepr i 
Čanja, da s t is t im večnim p r i b l i ž a v a n j e m 
in mešanjem si ne ustvar imo nikedar splošnega 
slovanskega jez ika, katerega si vendar vsi tako 
želimo!" („Zvon" 1 8 7 7 , 1 5 8 . ) Skoro verjetno 
je, kako morejo s icer ug ledni možje to po
kvarjeno obliko čestiti in zagovarjati — iu to 
celo s 6 stališča približavanja k ruščini — kot 
narodni tal isman. R e k l i s m o : pokvarjeno 
obl iko. — Metelko j e hotel naš polglas 8 
posebnim znamenjem nadomest i t i : v' mes t ' . * ; 
P a apostro f , namestujoč po l g l as , z Mete 
kov im znamenjem vred smo is službe od
p u s t i l i ; samostavniku smo dal i M , kar je 
prav, predlog, e n o s l o ž n i predlog, smo p a v 
obl iko konsouauta u t a k n i l i , k a r ni prav, kaj t i 
n a r o d t e m u še z m i r o m u g o v a r j a 

•) Znamenja za Mo t e l kov po 'uglas n j . 
Opomba atavčuva. 

Pred log v ob l i k i v j e kakor brez duše t e l o . 
Pred log u nas k a r nič ne zadržava, d a b i z 
Rus i tem preje „duševno e d i n i " ne b i l i . „Du
ševno" smo že zdaj, morda bolj k o j e dobro. 

G . r, praša: „čemu se m i Slovenci čedalje 
bolj oddal javamo od ruskega j e z ika , mesto d a 
bi se m u bližali?" R e k l i smo že, d a s t a k i m 
približavanjem n i k a m e r ne pridemo, ne glede 
na to, a l i se imamo res Rusom približavati 
— v sedanjem, t a k o resnem, opasnem času. 
A l i ima t a čudna obl ika v res t o l i ko magično 
moč v Bebi, da od nje odvis i naše približa
vanje in oddaljavanje ? T u d i v nasp ro tnem 
pri padu, če sprejmemo obl iko ti, se ne bo
demo od Rusov oddal j i l i , nego bodemo Be j i m 
približali, in sicer na k o l i k o r t u d i on i p i 
šejo u . Ako pomis l imo, d a lahko skoro vse 
tiste glagole v ruščini s t em pred logom u z l o 
žene brez preraembe tudi v slovenščini p r i -
držimo, moramo reči, da se bodemo od Rusov 
o d d a l j i l i , č e b o m o v tako bašibozukovski 
pisal i , k a k o r ga zda j . Čemu bodemo preva ja l i 
rusk i predlog če ga tud i v slovenščini l ahko 



z zahvalno pesnijo. M o i mašo spuste ! Be 5krat 
možnarji, vselej po 3 strele. P r i maSi poje 
moški zbor. P o maši ae pelje v rs toma z za-
B t a v a m i Šolska mladina v čitalnico, k jer se 
bodo otroc i z j ed i l i okrepčali in potem na pro
s tem p e l i i n deklamovaf i B l e d e S e : 1. „Moia 
A v s t r i j a * , 2. V s e z a vero, dom cesar ja ; 3. 
Roža med trn jem, 4. S i r o t a J e r i c a , 5 Pevčeva 
kletev , 6. P t i c a pivka, 7. Lmdnr i ra , 9. J a n a -
kov grob, 10. Z i h v a l n i govor gospem i n go
spodičnam. P r e d otročjo veselico k r a t e k nago
vor učitelja do mladine o pomenu slovesnost i : 

O b 2. u r i popoludne po otročjej vesel ic i 
prične se za povabljene goste s lavnostni obed, 
z a k ra sn i spol posebej takozvan i „damen 
p i k n i k " . P r i določenih nap i tn icah slavnostnega 
banketa se s t r e l j a in godba s v i r a p r i prve ' n a 
p i t n i n „cesarsko pesen** p r i družil i nap i tn icah 
druge pr imerne . Ob 4. popoludne beseda s t om
bolo, katero da čitalnica. P r o g r a m : l D e k l a 
maci ja , 2. M o * k i zbor, 3. K r s t p r i Sav i c i pred
stavl jen po 3 deklamatoričkih močeh, 4. Petje 
moški zbor, 5. Tombola , 6. P l e s n i venček. 
V s t o p n i n a pros ta . 

I s P r i m o r j a 6. ap r i l a [Izv. dop.] 
P r i goriških Slovencih — kako r v srcu vsa
k e g a poštenega Avs t r i j ca je zdaj po tržaških 
vo l i t vah pravo veselje. Tlačil j e ohol i l ah nas 
Slovence — d a je b i lo groza, a m i nijsmo 
ime l i pravice n i t i p r i l i k e n a pravem mestu 
povzdigni t i g las, da b i rešili uže t ako za t i ran i 
ubog i n a s narod p r e i napadi tega inorodca i n 
ve le i zda jn ika , kater i želi imet i samovoljno ob
l a s t celega Pr imor ja . Pokaza l i B O narodnjaki , 
d a s lovenski narod ne u m i r a ( k a k o r je nek i 
dop i sn ik v sta rej „Pre3si t t t rd i l ) nego. da de la 
n a to , oh ran i t i si stanje, s t a n j e ka t e ro ga 
povzd iga v vrsto izobraženih e v ropsk ih naro
dov . Združena moč rod i združeno zmago, s i 
ja jno i n čestito. — S lava , vol i lci tržaški, k i 
Bte neustrašeno s ta l i v boji za najsvetejšo 
B t v a r . . . g r om na vas izvržke l jubega naroda, k i 
s te pokaza l i s t rah, pa jo pobral i v nam S lo 
vencem in celej Avs t r i j i sovražni laški tabor . 
S lovencu j e B o g dal nže p r i ro js tvu dar b i 
s t roumnos t i , da dela za blagor in p r i d svojej 
domovin i , dode l i l mu je dokaj moči, da stopa 
i z stopinje n a stopinjo n a vrhunec razn ih ča-
B t i j , zakaj b i tak dar sam teptal z nogami v 
nič, zakaj b i se s r a m o v a l s v o j e n a r o d 
n o s t i , z a k a j bi n e žrtvoval svoje duševne 
zmožnosti v pr i 1 naroda, k i B O razv i ja in cvete? 

Človeku j e hudo p r i B r c i , ako v id i mej 
narodom dokaj mož, k i ne store svoje do l 
žnosti, k i čepe dom4 pa grajajo to , kar He 
je stori lo 8 to l iko t rudom in žrtvo. — Srce 
bol i vsakega Avs t r i j ca , ako vidi poitalijančene 
Slovence de lovat i na pol ju I tal i je , k i je bi la 
nam in Avs t r i j i zmi rom sovražna, k i le čaka 
da pride ugoden trenotek, da zahrbtno napade 
nas in Avst r i j o , in b i jo uničila. A to posted-
nrje se zgodilo n ikdar ne bode, in prepričam 
bodite, i ta l i jan is imi , d * vaše delo s e vam ne 
posreči, v i ste izvržki naroda, in tak im h u 
dem, l judem vaše vrste se lahko izvije orožje 
iz rok i n se pogube in razkrope pa nničijo v 
vašej od vas t ako poveličevane? I ta l i j i . Dokaz 
temu jo Slovencev tržaška zmaga. Vse naen
k r a t se ne more s to r i t i — bodimo zadovoljni 
s to zmago — pride čas, k o bomo zopet i z 
podr in i l i gospode ital i janisime, dobi l i večino — 
in nazadnje imamo se ve z delom, a ne samo 
z grajanjem skupno poslanstvo iz P r imor j a 
avstr i jsko — še le takra t s i lehko oddah
nemo in ponosno bomo pogledali na svoje delo 
— odložili sk rb i /a nekol iko časa pa u s k l i -
k n i l i : to je delo skupno, delo s l oge ! 

A k o hočemo vestno izreči naše razmere, 
moramo žalibog gra ja t i t u d i postopanje tak ih 
delavcev, k i delaio na enej strani za naš in 
na drugej za i ta l i janski rod. Slovenci glejte, 
da i z t reb i te take ničvredneže iz naroda, da 
nam ne prestopijo meje. — T a k i so hujši, 
nego odkr i t i naspro tn ik i , t a k i ljudje so i zda
j ice sebe i n celega slovanskega rodi , k i naj 
mu solnce vedno svet i . 

P r i zadnjej vo l l tv i v T r s tu bilo je do3ti 
t a k i h postopačev, k i no vlez l i v naš h ram in 
zasledoval i reči da j i h poneso tje. M i s l i t i nam 
je t r eba na obstanek a ne na razpad, delo
va t i mora vsak, naj s i bo delo Še tako ma j -
heno, s tor i ga v pr id ce lemu n a r o d u ; n ikdo 
nij še postal naenkrat bogatin, temuč zb i ra l 
je pr i z rnc ih , nosi l je vkup in le 8 časom je 
postal to, ka r je denes. 

N e kriči po gos t i lnah ; Slovenec s e m ! ko 
se t i p a r a zkad i a lkohol s i zopet prejšnji m i 
r n i človek k i ne stor i z a pr id stvar i ničesa. 

• z <4orlce 5. a p r i l a [ Izviren dopis 
Narodno politično društvo v Gor i c i r S l oga* 
pr i red i pod predsedstvom gosp prof. Povšeta 
17. apr i la v prostorih goriške čitalnice občni 
zbor. N a d i e v ne m r edu je več peticij na v i 
soko ministerstvo. Posebno velevažna petici ja 

je p r v a k i se g l as i : „da b i se z a r a d co ln in -
ske pogodbe odločno postopalo p r o t i Nemčiji, 
k a t e r * namerava z izredno v isoko co ln ino z a 
bran i t i izvaževanje avstr i jsk ih k m e t i j s k i h p r i 
delkov, in da b i ae varovalo na5e uže t a k o one
moglo kmet i j sko stanje pred popolnim p r o p a 
d o m " . Nemec zat ira k a k o r I ta l i j an povsod i , 
k j e r le more Slovana, i n nasprot i t em je pe
t i c i j i na pravem mestu. B o g daj v s p e h ! T u d i 
neudje se lahko udeleže zbora , a g lasovanja 
nemajo. 

Rogovi l jenie i ta l i janis imov je p r i nas ( s t ra 
šno) ve l ikansko — a p r i belem dnevi nemajo 
poguma naoadati Slovence, za rad tega pa j e 
gibanje p o noč i tem živnhneje. A k o prideš 
v G o r i c o i n si poznan kakor narodnjak — i n 
ako greš zakasnien in m i r en n a svoj dom, 
i z za vsakega vogla t i pret i nevarnost i n sve
tovano naj b i bilo, da hodi zm i r om po sred i 
ceste da se pred nevarnostjo o p ravem času 
previdiš, a l i pa še bolje ostani doma . P . 

Domače stvari. 
— ( L j u b l j a n s k e m e s t n e v o l i t v e . ) 

V o l i l n i s h o d narodne s t ranke je b i l v nedel jo 
ju t ro v Čitalnici. Postavl jeni so b i l i kand idat j e 
z a v s e t r i volilne razrede in s icer za I I I . vo
l i l n i r a z r e d gg. dr. Va l en t i n Z a r n i k , J . N . 
I I o r a k in Jos. J u r č i č ; za I I . razred gg. d r . 
Jos . V o š n j a k , F ran j o R a v n i k a r i n L u k a 
R o b i Č ; za I. razred gg. J o s . K u 3 a r , J o s . 
S t r z e l b a , dr. P o k l u k a r i n Andre j D o l i 
n a r . — G . K 1 u n". k i je b i l dozdaj v III. r a z 
r e d u odborn ik , se je novej k a n d i d a t u r i odpo
veda l . 

— ( V l j u b l j a n s k e j k a z i n i ) so ime l i 
nemškutarji voli lne shode. K vo l i l nemu shodu 
za I I I . razred je b i lo 5 (reci p e t ) vol i lcev 
prišlo, a k vol i lnemu shodu za II. p a 12 (dva
najst ) . Tore j dozdaj t am v onem taborj i nij 
še posebnega navdušenia. — V l a d n i s v e 
t o v a l e c g. dr. vitez S c h o p p l se j e novej 
kand ida tu r i v II. r a z r edu odločno odpovedal 
i n se nij da l prepros i t i , da bi jo spe t prevzel . 
S p l o h se sodi, da je t a o d s t o p g. c. k . v l a 
d n e g a s v e t o v a l c a ravno t i i k o „znamenje 
časa," da se bodo politične s tvar i spremeni le , 
k a k o r odstop Vestenekov in Taaffejev govor, 
o k a t e r e m denes na prvem mestu l i s ta govo
r i m o . N a mesto Schoppla je b i l postavl jen po
tlej penzi jonirani višje aodnije svetovalec F r a n c 
vitez Gar ibo ld i poleg prejšnjih dveh kandidatov . 

r ab imo , to je gotovo, da ne p r i vseh besedah 
n a p r . : «kaz, s i . capoved (/;kaz), udržatj, s i . 
pridrtati, (^Hržati) i t d . T u d i S r b o h r v a t i so 
p i sa l i svoje dn i , kako r smo že poveda l i : tdcasz, 
rszkok, /v.mati, dasi j e b i l celo akcent na 
p r v em de lu besede. T o d a S rbohrva t i so tekom 
časa n a p r e d o v a l i , i n dandenes nijedno 
dete več t ako ne piše. K o bi hote l dandenes 
k d o glede na ruščino „u H r v a t i h " zagovarjati 
t a p, k a k o r se to p r i nas godi, r e k a l i bi po-
smehovaje se mu, da se mu je kolesce po-
t r l o . Če m i te obl ike M, k a k o r jo narod p r a v 
govor i , ne sprejmemo v p ; sn i j e z ik , kako r so 
to s tor i l i tud i Srbohrvatje, kažemo s tem, da 
ne znamo i n n e č e m o n a p r e d o v a t i in tako 
bodemo s to r i l i korak nazaj , k o r a k najmanj za 
sto let. 

„ Bo l ga r i in Srb i ne delajo ko rakov naza j ; 
oni s i gladijo pot k središču". Dabro . Če bo
demo m i za Bolgar i i n S rb i hod i l i po is t i poti , 
bodemo tud i mi tjakaj prišdi, kamor on i . P o t i , 
kojo t i naši sosedje odobravajo, uam ni treba 
zame tava t i , in si posebne pot i nade lavat i . M i 

n ikaker ne moremo do središča in tudi n i k d a r 
ne pr idemo, ako nam Jugoslovani pomožne 
roke ne podado. A l i smemo b i t i to l iko k r a t k o 
v idn i , da to roko zaničujemo in svoje roke 
t ja stegujemo, od koder se nij nadejati h i t r e 
pomoči, ko je trebamo? Pogle jmo luž'čke S lo 
vane, razdeljene mej Saško i n P r u s k o ; on 
imajo ve l iko več občnega z ruščino, se j i p r i -
bližavajo na vse možne načine, njihove oči so 
nepremično ohrnene pro t i središču in vendar 
j im zgodovina piše: mene, t eke l , f t i res . 

K o b i Srbohrvatje kdaj b i l i v nevarnosti 
poginit i , se bode Rus i j a zanje tako potegni la, 
kako r se za Bo lgare ; ako bodemo torej mi z 
Jugos lovani spojeni „dušom te l om" , tedaj smemo 
po vsi p rav i c i pričakovati, da se b o l e Rus i j a 
nognala tud i za nas ; za nas Slovence same 
se ne hode, kakor se ne poganja za Slovence 
na Laškem. 

„Prvi ko rak k uzajemnosti so oni s tor i l i 
s tem, d a pišejo z r u s k i m i črkami, drugi ko
rak pa s tem, da so upel jal i v svojih šolah 
rusk i jez ik ko t učni predmet , " t rd i g. vt. Glede 

p r vega k o r a k a ne zd i se nam vredno — z 
o z i r om na zgodovino in nj ihov narodn i razvoj 
— n i t i besede spregovorit i . A k o rabi jo ruske 
Črke, slobodno j im, to mogo s t o r i t i ; pa kaj 
t a k e g a m i poskus imo ! D a m i kaj tacega s t o 
r imo, porinemo s i smrtno j ek l o v svoje na 
rodno bitje 1 Kako r s tvar i dandenes stoje, mo
ramo reči, da poprej bode r u s k i na rod popust i l 
svoje Črke, kakor pa zapadni S lovan i la t in ico . 
G l ede druzega k o r a k a je mej n a m i in S r b i 
r a z m e r a le ta, da oni se ruščine uče po šolah 
mi pa doma, ker se je v šolah ne smemo. T a 
oko lnost pa za nas govori , k a j t i S r b i s e uče 
ruščine t ako , kak dr je , nič ne mešajo, Be nifi 
ne približavajo s k a k o črko, nič ne kaže svo* 
jega j ez ika , ampak oni svoj narodni j e z i k r a z 
vijajo po njegovih na ravn ih z akon ih — ne 
» lede na ru-čino. T o prav imo t u d i m i , d a 
imamo t » u sprejet i , k e r ga narod s lovenski 
govor i i n ue zato, k e r ga ruščina i m a , če j e 
res vse to , da se moramo p r i razvo ju j e z i k a 
oz i ra t i na nurod. 

(Dal je prih.) 



— ( U r a d n a » L a i b a c h e r Z e i t u n g " . ) 
Uže včeraj tuno nagla. 'al i , kako neobjekt ivno 
in S l o v e n c e tu H O V r a z n o ue ureduje naš 
uradn i k ran j sk i l i s t pLaibi»rlier ZtitOOg", k i 
ooei c e s a r s k e g a or la na čelu, k i i/haja 
brez plače vanju rasuis l i ega fttemplia in s t 
Vzdržuje z rabtlenskini in davkovsknui ed ik ta l -
n im i krajcarj i s l o v e n s k e g a kmeta . T u list 
je zopet včeraj jasno pokazal avojo neobjek
tivnost, priobčivši kot članek ves Deztuauov 
melistofelični in l a ž n j i v i govor prot i \Vurmu 
in \ *» 11 j : i k 11 in tx tenso , u prej uij prinesel 
onih v našem smislu glasečih H O govorov 
skoro čisto nič. T o r e j : vse kar je za nas, o 
tem so v nLffdb. Z t g . u molči po ribje, k a r je 
z o p e r nas, to H O I . I / , U H O nat sne. Še j u 
( l o v s k i dunajski l ist i , k i ne live1 d i rektno 
od davkovskega krajcar ja , H O ohjoktivnejsi , 
nego zl i „furor teuton icus" ruuegatsko nemške 
redakci je „Luibacherico". 

— ( K d o n o p o t r e b u j e n a š e p o 
m o č i V) Tukajšnji l is t „inteligencijo" m „ka
p i t a l u " R L . T u g b l . " j e povedal v svojoj Hobo-
tnej številki, da je vse jedno, čo čitalnični pevci 
pojo ukupaj H l i lharmouikar j i a l i no o p r i l i k i 
*25letmce nj. veličanstev, modro rekoč, da l i l -
haruioiiM'nemil društvo uij potreba ok lepl jenju 
iskat Hi p r i čitalnićiirjih. Včeraj zvečer je pak dalo 
nlharmouičiio društvo koncert v ro l u t i , in kaj 
miel i te ,koga j e naprosi lo /a pomoč, z a s o d e l o -
v a n j o , — gotovo kacega „Veliko-Nemca" V K a j 
fie! Pribežalo je i n pomoči i ska lo v n a r o d 
n e m taboru, naprosilo znanega bivšega opor
nega pevca v Zagrebu, zdaj predsedn ika c e r k n i -
HMČitalnice, g l 1 ' . ( i r b i c a , da je ta nemške 
mojstre lilharmoničnega društva l l zadrege re 
šil , llivši predsednik i i lharmonikarjev g. L u i t -
majer je ob .svojem času reke l , da ju to d r u 
štvo zadnj i „hort des deutHchthums in K r a i u " ; 
lani ko H O na KrAkem j>uli le nemško pesni , 
nam je jedcu udov pisal, da nij ros, da hi 
bilo treba tam slovenskih g r l , temuč da zado 
stujejo „dctitsc.hu keh l en " . A zdaj V 

— ( l t o z j a s l u ž b a . ) L jub l j ansk i kne/o-
škof d r . Z la tous t Togačar je ukaza l , naj H O 
24. apr i l a po vseh farnih c e rkvah l jub l janskih 
slovesna ve l ' ka maša z zahvalno pesnijo poje. 
V stolnej cerkv i bode maša ob 10. dopolni lne. 

— ( C e s a r ) je daroval 11000 goldinarjev 
z a ustanovo malega seminišča v T m t u , k i bode 
imelo » u m e n pomagati , da se odprav i pumauj 
kanje duhovnov v T r s t u i n Ist i i . 

D u n a j s k a b o r n a 7. aprila. 
ilftvirno rnlAKrafiAuii p.irooilu.1 

Enotni d r l . do lg v bankovo ib . . t'!> gld. no 
E n o t n i d r L dolg v srebru , , . 65 B 86 
Zla lH rot i t* 7 7 „ H ! ) 
1860 dr* , posuji lo 1 1 H „ 4 0 
A k c i j o narodno banke . . . . 606 » — 
K n u h i no akci je 247 » 9 0 
L o n d o n 117 „ — 
Srebro — „ — 
N a p o l 9 . BIVi 
O. k r . cek in i 5 . b2 
JDr iavno marko 57 „ 4f> 

W A S S E R D I C H T E 
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I ,Wi(;nurberg-I dnrlnut-Fabrî snicdcrlâ gê  
J A T J - j P L S I N G E R f e ' c 6 H N B W I E N -

So l i f l e F i r m e n ali V e r t r e t e r ervv imscl i t . 

t 
T t tSnega s r ca jav l jamo vest o smrt i f»n-

•pod Ml ne 
Neže Žitnik, 

hišno poses tn im v L jub l jan i , 

katera ju denes zjutraj ob t>. ur i , previđena 
s av. z ak ramen t i za umirajočo, po kratke j bo 
lo/.ni v oH. lo iu svojo starosti mirno v <!o-
spodu zaspa la . 

T r u p l o drago ranjen bodo vtorok H . ». m. 
ob b. ur i popo lmluo iz bitk) ŠL 1 4 , po l j ansk i 
nasip, na pokopališču k sv. KriAtofu prono-
ItnOi 

S v . maso z a ranjco so bodo v več cor-
kvah brale . 

DragO ranjco priporočamo v pobožni »po
lnil i i n mol i tev vaom prijateljem in znancem. 

V L jub l j an i , 6, apr i l a 1819. 

(136) Žalujoči s o r o d n i k i . 

Za velikonočna darila 
priporoča (llir»—3) 

R u d o l f K i r b i s c h , 
konditor na k o n ^ r o o i e i i i t r gu v L j u b l j a n i , 

vel ikonočne p i r l ic 
od t ragama, kand i sa , slamo in svi le. 

% s n i . d i n i I rinil«- |>III< , . |»ol\l«-4 || 
. , l o i s r s - | i i i M l t l r -

C i r e u s S i d o l i 
na cesarja Josi povem trgu. (184) 

V t o r o k d n e 8 . a p r i l a ob V J 8 . z veče r : 

briljantna predstava. 
Don Quixo t te de la Mancba M - Sancho Panso 

me j i upa 111, — A pan| i k u p i i i i t o i n in i i t . 

O b j a v a . 
V e l i k o t r g o v s t v o z v i n o m i n l e s o m , 

k i j e b i l o doslej po<l tirmo 
,,IBratJ«» I r k o \ /aKr«>l>ii u, 

se j o razpi iHt i lo , ter H O bodo od donos nada l jova lo 
pod i inououi 

Si'- spoštovanjem 
(rj i ;—:i) A i* t u u tf k o . 

Ua/pošilja(vv kave 
po l l amb i i rAk ih bor/, ni h cnnab v žakljih :\ 4 ' / « k i l o 
nelto, f r a n k o (poštnino prosto) v vso poltn« krajo 
v AvBt ro -Ogorsko j prot i poštnemu povzet ju. P r i p o 
ročam osob i to sledečo baze : 

S a n i U M 
Oampinoi 
Marac.aibo 1 
Oojlon i 
Zeleni . l ava i 
Z l a t i J a v a 1 
M o k k a 1 

1 k i l o av. 
1 -

g l . — k r . 06 
8 

14 
W 

Bu 
A k o H O vzame ir> k io . j edne hala B kr . , a k o 

L'!S k l o . f> k r . p r i j ednom k i l o conojo. Tudi conojo 
bsžo imajo čist okus , in so krepke , za lo so pr ipo 
roča, d a B O finejšo bazo ziucAa na po lov i co H M 
ncjšiini. Po želji naročnikov pošljem dve različni 
bazi v j e d u e m 0 k l o . žaklju. Kval i te te , k i ne u ^ a 
jajo, vzonio in prot i povzet ju naza j . 

Ottoncon pr i Hamburgu , 
(p j l ) y # . M J. /Ff«/#f. 

V „ N a r o d u u i t i s k a r n i ' * v Ljubl jani j o izšlo 
in B O d o b i v a : 

Trije javni govori. 
G o v o r i l i prof. F r . H u k I j o, Iv. T a v č a r i u prof. 

I ' i . V V i o H t b a l u r v L jub l j ansk i čitalnici. 
H U o pol . (Iona :«> k r . 

S l o v e n s k e k n j i g e . 
P r i uretlništvu .S lovenskega N a r o d a " se 

dohe in n a pmmeno željo tudi prot i poštnemu 
povzetju p o š i l j u j o nuročevalcem sledeče s lo 
vensko kn j i g e : 

1. Doktor Zober", or ig inalen s l o -
vensk roman od J . Jurčiča. Cena 0 0 k r . 

2. ,,Kalij'ornHko polenti*' od P r e t 
M a r t e a. Cona 60 k r . 

3. Titf/omer'4, tragedi ju v 5. dejanj ih. 
Sp isa l J . Jurčič. Cena GO k r . 

4. ,,A/a Žerlnjah*', i zv iren roman. S p i 
sal Janko Krsn ik . Cena (>0 kr . 

f>. Župnik IVakv/lciflski". Spisat 
Ol ivur (Joldsmith. Iz angleščino posloveni l 
Jane/. Jesenko. Cenu 1 g ld . 

6. „Jflej (Irana stoloma", i z v i r en 
roman. Sp i sa l J . Jurčič. Cena 50 k r . 

7. ,,Vrrt in Sati'*, i zv iren loman. Spr-
sal J . Jurčič. C e n a H O k r . 

spomladanska obleka 
18 gold. 

•»rnlitflciiit 

sponi I ad a n sk a /gornja suknja 
10 gold. 

spomladanske hlače 
5 gold. 

in v p r i m e r j i naj f inejše o b l e k e z a 
g o s p o d e i n d e č k e ; po nujni/.jej c o n i 
O b l e k e z a O t r o k e od d v e h let n a p r e j . 

9*W~ Spalne suknje " V I 
xa aoupode in {/ospe. 

priporoča 

M . N e u m a n n , 
krojaški mojs ter , 

v L j u b l j a n i , v H I O I I O V I I I u l icah št. 11, 
v Luknianove j hiši. 

^k^f*" Ftutnje naročlie sv funti fm-
VMtHu itrmt i;nšt' in neprisfojno bt*9Z UQO-
voru ittt^ttj otatntt ( i i r »—4) 
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4 ( P r e i n e s c e i i j e . 

Podplianl naznanja p. n . občinstvu, t la Je svo jo prodajal 
nloo pred 

^ / \ c / ( l i i i d r e v o r e d , n a o g l a gledišSnll i n l i o , v 

Oe t t inov i ćevo hišo 
preložil 
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Isti iuiu v BalOgl v e l i k o izber n n J n O V C j N I I I 

kloMkov, - o mi kožuliovino. 
l i o / u l i o « i u i i no moj poletjem s k r b n o M l i r u i i j c v t i J naj

boljšo so priporoča 

Anton Krejči, kolobar. 

JvcMte i j m u r e d n i k J o h i p J u r C i ć . L u s t u i u a iu t i sk . N a r o d n o U u k a i n o u . 
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